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Z I C H Y MIHÁLY | 

Az e c s e t h a t a l m a s f i lozófusa , a nagy i l lusztrátor 
Zichy Mihály m e s s z e , orosz fö ldön elköl tözöt t 

az élők sorából . A cá rok udvari f e s tő je , aki e n n e k 
d a c á r a m e g m a r a d t ö n é r z e t e s m a g y a r ú rnak , egy 
é le te t tö l tö t t a m e s s z e i d e g e n b e n , h o n n a n az egész 
művel t világot b e s u g á r o z t a m ű v é s z e t é n e k m a g a s z -
t o s e re je , d i c s ő s é g e t s z e r e z v é n a m a g y a r névnek . 

H a t v a n k é t éve már , hogy a s z e g é n y e s zalai 
Zichy-kúriáról világgá indult a t i zenö t é v e s Mihály, 
azzal az e rős , nagy e lha t á rozás sa l , hogy f e s t ő v é 
lesz. Maras toni J a c o p o m ű t e r m é b e kerül t , hozzá 
hason ló korú más ik há rom tá r sáva l , te lve a fe j lődő 
ifjúi lélek m i n d e n fe rdesógéve l , m a g a s r ö p t ű a m b í -
ciójával é s idea l izmusával , miket a hason ló tu la j -
d o n s á g o k b ó l ö s s z e s z ő t t Maras toni m e s t e r c s ak 
szí tot t . Nagy t e h e t s é g e t lá to t t Zichyben, s ezt a 
fiu e lő t t nem is t i tkol ta . Valósággal fana t izá l t a 
n ö v e n d é k é t a fes tő i pálya iránt , melyet ez amúgy 
is r a jongás sa l s ze r e t e t t . Közbejöt t a z o n b a n a véle t -
len, amely hivatva lett volna Zichyt e pályáról 
el terelni , s amely vo l t aképen m e g m u t a t t a neki az t 
az ú ta t , arnely művész i á lmaihoz köze lebb vitte. 
Csa lád ja , kiből a n y o m o r ú s á g s e m t u d t a kiölni a 
gen t ry előí téletét , b i zonyos s z é g y e n k e z é s s e l g o n -
dolt a r ra , hogy fiúk be lekós to l t a p ik torok m e s t e r -
s é g é b e . E lha tá roz ták t ehá t , hogy komolyabb , a 
csa lád nevéhez ós m é l t ó s á g á h o z inkább illő é le t -
pá lyá t f o g n a k neki vá lasz tan i . így t ö r t é n t a z u t á n , 
hogy Zichy jogi t a n u l m á n y a i n a k b e f e j e z é s é r e 
Bécsbe került . A c s á s z á r v á r o s ez időben m e t r o -
polisa volt a k ö z é p e u r ó p a i művésze t i é l e tnek , o t t 
t a l á lkoz t ak a kor l egnagyobb művésze i . Ez a lég-
kör Zichyben megér le l t e az e l ha t á rozá s t , hogy 
f e s t ő v é lesz. Hiábavaló volt a c sa lád minden eről -
k ö d é s e , Zichy Waldmüller t a n í t v á n y a lett . Mes te -
r ének m e g v á l a s z t á s á b a n Zichy igazán s z e r e n c s é s 

volt. Őt n e m k á p r á z t a t t a el az akko r iban d iva tos 
a k a d é m i k u s f e s t é s z e t s ikere , Waldmül lerhez s z e -
gődö t t , ki a t e r m é s z e t e s , minden c ikornyától , s a b -
lontól é s fo rmaság tó l m e n t e s i r ányza tnak volt hive. 
H a t á s a végig k i sé r t e Zichyt egész művészi pá lyá-
ján , anélkül , hogy Zichy egyén i s ége ezáltal s z e n -
vede t t volna . B é c s b e n kész í t e t t e e lső n a g y o b b 
m u n k á j á t , a »LevóteIt a ke resz t fá ró l« . Zichy 
a z o n b a n nem a k a r t B é c s b e n maradn i , mikor a 
vélet len i smét s eg í t s égé re s ie te t t . 

Mihály nagyhe rceg , egyik l ányának halála u t án , 
m e g m a r a d t gye rmekéve l , Mihajlovna Katal innal , — 
hogy a nagy családi gyász t , mely az egész hercegi 
c s a l ádo t igen lesú j to t t a , f e l ed jék — n a g y o b b európa i 
ű t r a indul tak. Utuk első megál lója Bécs volt, hol 
Katalin ra jzolgatni k e z d e t t s az e l ső u t a s í t á s o k a t 
Waldmüller től nyer te . Időközben a z o n b a n a t an í t -
vány h e r c e g n ő n v e s z e d e l m e s b e t e g s é g előjelei m u -
t a tkoz t ak , úgy, hogy orvosi t a n á c s r a Gie ichenbergbe 
kellet t költözni a nagyherceg i c s a l á d n a k . Mint a 
leány tan í tó já t , Waldmül ler t is magukka l hívták, 
aki a z o n b a n é r t h e t ő okokból nem a k a r t megválni 
Bécstől . De a j á n l t a m a g a helyet t f iatal , h ú s z é v e s 
n ö v e n d é k é t , Zichy Mihályt, aki e lőkelő modoráva l , 
lebil incselő k e d v e s egyén iségéve l anny i r a m e g -
nye r t e a nagyherceg i pá r t e t s z é s é t , hogy a Wald -
müller a j á n l o t t a c s e r é t e l fogadták . 

N e m s o k á r a ezu tán Pó te rvá r ra kerül Zichy. Kö-
vetni a nagyherceg i pár t O r o s z o r s z á g b a , nem volt 
olyan nehéz f e l a d a t Z ichynek , ki a l egszebb leány-
a jkakról , Mihaj lovna Katalintól ha l lha t ta a hivó s zó t 
s a j ö v e n d ö l é s t : Zichy, önből O r o s z o r s z á g b a n nagy 
m ű v é s z lesz I Az 1848. e s z t e n d ő m á r Pó te rvá ro t t 
t a lá l ta Zichyt, ki mint Ilona n a g y h e r c e g n ő udvari 
f e s t ő j e egysze r r e a2 orosz a r i s z tok ra t a világ kel lős-
k ö z e p é b e ju to t t . Helyzete a z o n b a n c s a k h a m a r k e z -
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de t t ke l l eme t l enné válni. Észrevet te , hogy ő a 
nagyherceg i u d v a r n a k egy kiegészí tője , nem a m ű -
vész t becsül ik b e n n e s hogy m ű v é s z e t é t s e m veszik 
komolyan , inkább s z ó r a k o z t a t ó m u l a t s á g n a k t a r t -
ják ot t az ö lebeke t s a t á r s a s á g o t ra jzolga tó m ű -
vész t . De a nagyhercegi udvar is é sz reve t t valamit . 
Valamit , ami t Zichy szive legmélyén r e j t ege t e t t s 
aminek s o h a egy szavával , egy tek in te téve l s e m 
ado t t k i fe jezés t . Tan í tványa , Katalin é s közö t te egy 
poó t ikusan s z é p viszony fej lődöt t , kö lc sönös r a jon -
g á s a m e s t e r n e k é s n ö v e n d é k n e k e g y m á s i rányá-
b a n . Zichynek t ávozn ia kellet t . Ő a z o n b a n ura 
t udo t t maradni e s a n y a r ú he lyze tnek . A főúri 
körök déde lge te t t f es tő je , a bécsi nagy s ikerek u tán 
beállt egy f o t o g r á f u s műhe lyébe — re touchi rozni . 
Festői k é p e s s é g é n e k itt is h a s z n á t ve t t e Zichy, 
á t f e s tvén a képeke t , amik c s a k h a m a r igen nagy 
n é p s z e r ű s é g r e t e t t e k szer t , s Zichyt, mint f e s t ő t 
is, t ö b b m e g r e n d e l é s h e z j u t t a t t ák . L a s s a n k é n t 
kezdik emlegetni nevé t udvari e lőke lőségek is, 
ső t n e m s o k á r a a t r ónö rökös , k é s ő b b a cár é s 
a c á r n ó is t e s z n e k nála m e g r e n d e l é s e k e t . Egyik 
ra jza pedig anny i r a m e g t e t s z e t t a c á r n a k , hogy 
u d v a r á b a hívat ta s et től kezdve Zichy á l lan-
dóan a legfe lsőbb kegy kedvel t t á rgya volt. 
Különösen hires az ez időből való vadász -
a lbum, mely II. S á n d o r cár r é szé r e készül t F ü g g e t -
len tve volt m á r az anyagi gondok tó l s az el is-
m e r é s s e m kése t t . Gautier , a f r anc i a műkr i t ikus 
o roszország i u t a z á s a a la t t » f edez t e« fel Zichyt s 
f r anc i a l apokban az igaz r a j o n g á s h a n g j á n írt róla. 
Ilyen réven neve egysze r r e E u r ó p a s z e r t e j ó h a n g -
zású let t s O r o s z o r s z á g b a n is eme lkede t t t e k i n -
télye. 1859-ben már II. S á n d o r cár k inevez te udvari 
f e s t ő j é v é s e b b e n a m i n ő s é g é b e n marad III. S á n -
dor ós II. Miklós a la t t is. Előkelő fe l fogása , nagy 
genia l i tása , k e d v e s h u m o r a nagyon sok jó ba r á to t 
s z e r z e t t neki, de voltak o lyanok is, kik a képein 
e lömlő sza t i rá t s é r t ő n e k ta lá l ták s az udvari intr ikák 
ellen végre is, — bár f á jó szivvel, - 1873-ban a 
t á v o z á s b a n k e r e s m e n e d é k e t . 

Végigvándoro l ta Európá t . Majd megszá l l ja a vágy 
s haza jön a rég nem látot t Magya ro r szágba . De 
a művész , aki f é n y e s cári udvarok k e g y e n c e , 
híres mes te rek tő l bámul t t e h e t s é g volt, a mi s z e -
g é n y e s művészi v i lágunkban nem é r e z t e jól magá t . 
Elu tazot t a K a u k á z u s b a , majd pedig, mikor hallja, 
hogy II. S á n d o r b o m b a m e r é n y l e t á l d o z a t a lett , -
aki re sz in tén nehez te l t , - v i s sza té r t Pé te rvá r ra . 
Itt meg in t t á r t ka rokka l f o g a d t á k . Elhalmozták 
m e g r e n d e l é s e k k e l , s a t r ó n r a kerü lő III. S á n d o r 
v i s s za sze r ződ t e t t e eddig é lvezet t f i z e t é s é n e k k é t -
sze re séve l udvari f e s t ő n e k . Bizalmasa lett a c á r -
nak , kit ú t ja i ra is elkísért , s_öt le tes kar ikatúrá ival 
nem egysze r felvidí tot ta . Az udvar s z e r e t e t é b e n 
élt, mint a m ű v é s z e t e t becsü lő orosz világ k e d -
vence , legutolsó napjai ig. 

Leg több k é p e t e r m é s z e t e s e n orosz v o n a t k o z á s ú . 
Örökre b e c s e s e k m a r a d n a k a Lermontov- i l lu-
sz t rác iók , T a m á r a cárnő , Egy csa lád cimű képei , 
azzal a sok , t ö b b s z á z r a m e n ő rajzzal , f e s t m ó n y -

nyel é s kar ika túrával , amiknek tá rgyá t az orosz 
udvar , vagy az orosz é le t nyú j to t t a . Nekünk leg-
b e c s e s e b b a j á n d é k á t Arany kö l t eménye inek , s az 
Ember t r a g é d i á j á n a k i l lusztrálásával nyúj to t ta , mig 
a Don J ü a n h o z készül t képeivel minden idők leg-
n a g y o b b i l lusztrátorai közé fog ják őt emelni . 

A sok idegen t é m a közöt t r e n d e s e n munká l -
kodo t t valami magyar tá rgyú k é p e n is — é s 
ez volt a p ihenése . így f e s t e t t e m e g Deák F e r e n c 
rava ta lá t , amin t Erzsébe t királyné koszo rú t helyez 
a r a v a t a l r a ; igy készül t C s a b a út ja , a Holt vitéz 
é s m e n y a s s z o n y a , a T ű z k e r e s z t s é g , a Boszo rkány -
é g e t é s , az Is tení télet , a P e r d ö n t ő pá rba j , a 
G a r a b o n c i á s é s sok ap róbb , n a g y o b b kép. 

Hogy egy-egy nagy al legorikus k é p e mint készül t , 
m i c s o d a lelki nek ikészü lósse l fogo t t m u n k á h o z , 
egyá l t a l ában , hogy a f e s t ő Zichy mikén t á l lapodot t 
m e g önmagáva l , a gondo lkozó Zichyvel ,azt megé r t -
he t jük egyik leveléből, amit a rombolás Gén iuszának 
d iada la című képéről ír. A kép a párisi nemze tköz i 
kiállítás m a g y a r osz tá lya s z á m á r a készül t , h u s z o n -
ha t év előt t — a kiállítás i g a z g a t ó s á g a v i s sza -
u tas í to t t a , m e r t k é n y e l m e t l e n n e k ta lá l ták a kép 
v o n a t k o z á s a i t a n é m e t f r anc i a h á b o r ú r a s a p á p a 
világi u ra lmára . E levél minden m a g y a r á z á s n á l 
h ívebben jellemzi Zichy művésze t i k rédó já t is. 

»Sem a kon t ra , s e m a pro í téletek, ha megközel í -
t e t t é k is, de t e l j e sen meg nem é r t e t t é k e s z m é m e t . 
A l e g h u m á n u s a b b , l egnagyobb e s z m é k c sak i s az 
é r e t t ük k ion to t t vé rben , r omlásban ve rnek g y ö k e -
ret , hogy a z u t á n az e m b e r i s é g e t boldogí t sák . 
A pillanatnyi diadal - a pusz t i t á s diadala . Ezt 
lá t tam a római ka to l ikus va l lásban , melyér t Krisztus 
meggyőződö t t t an í tványa i é s később i követői 
vé rüke t o n t o t t á k . . . 

Első e s z m é m szer in t én a v i lágosodó h á t t é r b e 
a Fehé r k ö z t á r s a s á g a l ak j á t t ü n t e t t e m föl, kö rü -
löt te az e g y m á s t tes tvér i leg á tö le lő néppe l . De 
et től a f r a n c i á k (értem ezek közt jó bará ta imat) , 
nem lévén még meggyőződve köz tá r saság i s z e r -
veze tük m a r a d a n d ó s á g á r ó l , - e l i jedtek. Kevese t 
vá l toz ta tva a l a p e s z m é m e n , én a c s o p o r t o z a t 
he lyébe Krisz tus a l ak já t f e s t e t t e m . Ez volt az e g y e -
düli vá l toz t a t á s k é p e m e n . J o b b t e s t e s ü l é s e — az 
Isten a d j a ! — jövendő v i l á g o s s á g n a k nem is lehet , 
mint az, hogy az Üdvözitő igéje te l jes ícnagasztos-
s á g á b a n m e g é r t e s s é k é s polgári , t á r sada lmi 
s z e r z ő d é s ü n k b e n a l k a l m a z t a s s é k . Akkor , a g o n o s z 
gén iuszok hozzá j á ru l á sa nélkül is, az e m b e r i s é g e t 
boldogító e s z m é k diadal t f o g n a k ünnepe ln i I« s? 

. . . így vall Zichy. 
Aki a képe t n e m lát ta , s zédü lve g o n d o l j a el: hogy 

fór el mindez egy v á s z n o n ? Bemuta t juk a z o k n a k , 
akik n e m ismerik, hogy azok is l á s sák , hogy elfér, 
b r a v ú r o s a n , m ű v é s z i e s e n elfér . 

A gondo la t h a t a l m a s p ik tora m o s t meg té r t T e -
r e m t ő Urához , ki önmagábó l kö lcsönzö t t néki t e -
r e m t ő erő t . Orosz földről h a z a hozzuk az é d e s 
a n y a f ö l d b e p ihenni , melytől távol élt ugyan , d e 
szive-Ielke m e g m a r a d t m a g y a r n a k : emléke é r -
d e m e s a n e m z e t kegye le t é re ! 
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GRÜNWALD-IVÁNYI KIÁLLÍTÁS. D 

A Nemzeti Szalon i n t ézőségének a leg te l jesebb 
jóindulat ta l a j án lunk valamit é s ez az, hogy 

semmi körü lmények közepe t t e s e r endezzen ehhez 
a legutóbbihoz hason ló silány kiállitást. Tek in t e tbe 
kell venn iök az t a nagyon s zem előt t t a r t a n d ó 
tényt , hogy a közönsége t f á r a s z t j a minden kollekció, 
még akkor is, ha vá l toza tosabb a mos tan iná l . s? 

Az eddigi kiállításai s ike reke t é r t ek el, ez t e r m é -
sze t e s , hisz némelyik p ik tornak megvolt a kvali-
t á s a , a t öbb inek a publ ikuma, a s a j á t publ ikuma, 
amely bár n é h a m a g a sem t u d j a hogy miért , de 
fel té t lenül lelkesedik. Nos, a Grünwald kiállításnál 
nem diadalmi ének , de c a r m e n lugubre volna a 
helyén, ha ősz in ték a k a r u n k lenni . . . 

Vegye elö a Szalon igazga tósága a kiállításról 
megir t b e t e g e s kr i t ikákat é s igazat kell, hogy ad jon 
n e k e m akkor , ha a s e m m i t m o n d ó f ráz i soka t el-
hagyván, a l ényegre fekte t i a fősúlyt . Például Ma-
lonyay Dezső igazán nem tudván mit csinálni, m a j d -
nem szóró i - szó ra l emáso l ta a Művészeti Könyvtár 
»Fiatalok« cimű k ö t e t é n e k Grünwaldra vona tkozó 
részé t . S e b b e n annyi ra k ö v e t k e z e t e s vala, hogy 
még az í rás je lekre is vigyázott . T e h á t az övé egy-
ál talán nem krit ika. Hát mi ? Kínlódás másfél h a -
s á b o n . . . 

A második a s o r o z a t b a n a kri t ikusok közöt t Lyka 
Károly, mint olyan, akire esküdni s zokás . Ő mái-
sokkal óva to sabb , mint s em hogy t á r s á h o z h a s o n -
lóan kiadja magá t . Olvassuk tőle — talán már 
többször , minthogy é r d e k e s l ehe tne — a nagy-
bánya iak é le t tö r t éne té t , amely a kritika egyha r -
m a d á t teszi . A fen n m a r a d ó ké tha rmad ré szben 
pedig Ferencyvel hasonl í t j a Grünwaldot össze , a 
melyből u tóbb neveze t t j ava ra mint önálló egész , 
c s u p á n t ő r e d é k marad , a fé le torzó, amelyből soka t , 
sok fé l eképen s talán k ö z m e g e l é g e d é s r e ki lehet 
m a g y a r á z n i . . . A napi lapok bírálatait mellőznöm 
kell ezen a helyen, mer t i t t -ot t megje len t t izenöt 
s o r o s r iportokkal elvből nem fogla lkozom. Meg 
nem is é r d e m e s . <? 

. . . Ha egy kollekciót m e g n é z e k , önkényte lenül 
a f e s tő jük f e j lődésé re vagyok kiváncsi , kü lönösen 
akkor , ha olyan ember rő l van szó, aki még nem 
é r t e el az t a magas la to t , a h o n n a n indokolt volna 
a hanya t lása . Végig m e n v e a Grünwald kiállí táson, 
kényte len voltam kons ta tá ln i , hogy ha tá rozo t t an 
d e k a d e n c i á b a n van, ső t m é g t ö b b e t is, az t , hogy 
a Rómában tö l tö t t t anú lmány idő t alig haszná l t a ki. 
Hogy miért , a r r a is r á t é r ek . 

Una lmas dolgokkal kel lene k e z d e n e m , h a a tú lon-
túl i smer te t e t t régi képekke l a k a r n é k foglalkozni, 
ame lyeke t Í rásban é s k é p b e n számta l an var iáció-
ban látot t a közönség , Ehelyet t az t h iszem, hogy 
é r d e k e s e b b lesz a t á r la ton nyer t impressziókról 
való be számolá som . . . 

A régi Grünwald sokka l t a e r ö s e b b volt Grün-
wald-Iványinál . Ebből az időből da t á lódnak nagy 
vásznai , amelyek legtöbbjén a d ó s a marad t 
ugyan az é p e n általa ku t a to t t t e r m é s z e t n e k , lóvén 

a leg több helyen nyers , c sopor t j a iban valószínűt len, 
p e r s p e k t í v á j á b a n levegőszegóny, ám néhol meglep 
pár s z e r e n c s é s világítási problémával , tónusbel i 
f inomságga l , bá r e l e n y é s z ő e n r i tkán. 

Innen m a g y a r á z h a t ó meg , hogy ezek a k é p e k 
r ep rodukc ióban hasonl í tha ta t lanűl jobbak , mint 
e rede t i jük , mer t a f é n y k é p e z ő g é p e l tünte t i a sz inek 
h a z u g r ik i tását s amel le t t a táv la to t nagy m é r t é k -
ben növeli. Bizonyítják e lső á l l í tásomat a Bércek 
közöt t , Nagybányai he t ivásár , Ruhaszá r i t á s a la -
kokkal , Három királyok s a Műte remben című képei , 
míg a Parkrész le t , Holdkelte, Nyírfák, Lovas a 
ny í resben vászna i , a s z e r e n c s é s e b b művei t r ep -
rezen tá l j ák . 

. . . Valósággal oázis az üvöltő sz inha lmazok k ö z e -
p e t t e a Fehé r s z o b a , amely szinbeli f inomságáva l , 
in te r iőr jének int imitásával , a l ak ja bájával kibékit 
b e n n ü n k e t az ezek u tán k ö v e t k e z ő k k e l . . . 

Mondják, hogy Grünwald kint élt a t e r m é s z e t -
ben . Hiszem. De a k k o r valamit nem ér tek . S ez 
a 6 0 . s z á m ú kép, a Folyó pa r t j án , ame lynek női 
a lak ja egysze rűen fe l fogja az egész nap fény t , az 
e lő t te álló h e g y e k e t a l e g s ö t é t e b b á r n y é k b a b u r -
kolva, amely á r n y é k vak, mer t n incs b e n n e semmi 
árnyalatbel i f i n o m s á g . . . 

Ez a f i nomság hiányzik a l egú jabb képein is, a 
melyek »Fe lhős tud iumok« és »Jupí te r é s Jó« gyű j tő -
névvel fogla lha tók össze . Leszámí tva ugyanis n é -
mely ant ik s zobor var iácziókat , az unalomig jóllak-
h a t u n k hamis f é n y b e n űszó k é n s á r g a fe lhőkkel é s 
azzal a s z e r e n c s é t l e n ü l k e m é n y női akt ta l , amely 
ál landó e l szán t ságga l birkózik valami fo j tóan nehéz 
ós valószínűt len viharfelhővel . Kivételt c s u p á n a 
Bárányfelhők é s a Virágzó bokor k é p e z n e k , a m e -
lyekben i smét f e lbukkan , mint felcsillámló igéret 
az igazság é s a s z ínha rmón ia . . . Ha arról a m o d o -
rosságró l le l ehe tne szokni — Persze , nem lehet . 
Marad t e h á t az ö s s z b e n y o m á s : r a j z t u d á s mellet t 
du rvaság , h a j s z a a rikitó sz ínek u tán , tú lzás minden 
v o n a l o n , h a r c a h a r m o n i á v a l , a f i n o m s á g g a l . Egészen 
je l lemzőnek találom egyik kiváló és nagyon mode rn 
m e s t e r ü n k n e k az önkény te l enü l k imondot t vé le-
ményé t , amely a k ö v e t k e z ő k b e n c s ú c s o s o d o t t k i : 
Ez az e m b e r f e s t é k - m é s z á r o s . Pedig a hé t eze r 
k o r o n á s Cigányok lakodalom előt t vászon mellet t 
állott, ame lye t s o k a n d i c sé rnek anélkül , hogy volna 
valami a lapja . <? 

A kollekcióról va lóban n incsen t ö b b mondan i 
valóm, bár m e g e n g e d e m , hogy l ehe tnek olyan 
kval i tásai is, ame lyeke t — ón lega lább — mé l t á -
nyolni, k é p e s n e m vagyok. S ami t nem é rzek , 
írván róla, h a z u g s á g volna minden s z a v a m . 

A r e n d e z é s ellen nem lehet k i fogásom. A Szalon 
igazga tósága vigyázott a r ra , hogy a nagy f e s t -
m é n y e k t á g a s he ly iségbe kerü l jenek , ahol élvezni 
lehet őke t , nem úgy, mint a múl tkor . A ka t a lógus -
ban a z o n b a n c s i n o s m e g e m l é k e z é s t irt Ernsz t 
L a j o s : Székely Ber ta lanról , Madarász Viktorról, 
a magyar vezényszóró l , szóval n é p s z e r ű t émákró l . 
Ez nem ba j . Egyedül a r r a k é r e m , hogy ese t log 
Székelyt vagy Madarász t aka rván dicsőiteni va laha . 

ÍO <? Művész i Ipar 
Nemzeti Művészet 



nehogy Grünwaldról irjon t i rádát , mer t az igazán 
f u r c s a lesz . . . A dekorác ió ra vona tkozólag pedig 
nem fog ár tani Tolnay Ákos t megkérdezni , hogy 
is s ikerűi t olyan jól az Uránia b e r e n d e z é s e ? 

MAGYAR IPARMŰVÉSZET. • 

A legutóbbi iparművészet i kiállítás megnyí l ta-
kor c sodá l a to s egyhangúságga l kons ta t á l t a 

a kri t ikusok se rege , m e g a k ö z ö n s é g egyarán t , 
hogy iparművésze ink egy része , a nagyobb része 
egyál talán nem áll t ö b b é azon a művészi m a g a s -
laton, amelye t évek ó ta elfoglalt. Efelet t k e s e r e g -
vén, mindönki t udomásu l ve t t e az t a k imondot t 
s zen t enc i á t , hogy hanya t lunk , de senki s e m u -
t a t t a meg a felfelé, t a lán másfe lé veze tő utat . Pedig 
a legfőbb ba j az i rányí tásnak , a v e z e t é s n e k a 
hiánya. 

Ha bármely n e m z e t a lka lmazot t m ű v é s z e t é n e k 
fe j lődésé t vizsgáljuk, önkényte lenü l s z e m ü n k b e 
kell hogy ötöl jék ké t dolog. Az egyik, hogy előbb 
az a p r ó b b használa t i t á rgyakon jelenik meg a m ű -
vész kezének a n y o m a : a díszítés, s c s ak amikor 
már észrevét lenül be lopózot t az e m b e r e k leikébe 
a s zép után való sóvá rgás , következik az inter iör-
képzés , amelyben minden bútor , disz, ső t még a 
k é p z ő m ű v é s z e t egy-egy a lko t á sa s e m akar egyéb-
nek lá tszani , mint a ha rmónia m e g t e r e m t é s é h e z 
ö s szeho rdo t t a n y a g r é s z n e k . Röviden: kis dolgok-
ból l esznek a nagyok , s nem megfordí tva , mint 
ná lunk , ahol a nagyobból lesz a nagyon, de nagyon 
kicsiny. v 

A mi iparművésze ink nagy ré sze a külföldi 
művészi lapok kritika nélkül való fe lhaszná lásáva l , 
az első időkben kizárólag a bú to r ra ve t e t t e magát , 
egyál talán nem tö rődvén azzal, hogy a mai bé r -
k a s z á r n y á k b a n n incs olyan lakás , amelyben a m o -
dern bútor a helyén lenne . Nem lát ták, hogy az 
angol be fo lyás a la t t készül t b e r e n d e z é s e k m e g -
követelik az a l ac sony m e n n y e z e t ű , szé les ab l akos 
co t t age , vagy bungal low-ópi tkezés t , amely viszont 
egyik fokmérő j e az illető n é p v a g y o n o s s á g á n a k , 
lóvén heverő töke . <? 

Figyelmen kivül hagy ták az t a ná lunk meglévő, 
é s fá jda lom, nagy mérvű s z e g é n y s é g e t is, amely-
nek sú lya alat t , c s u p á n parányi üzleti é r ték mel-
lett, már a b ovo h iábava lónak kellett , hogy l ássék 
a d r ága f aanyagbó l való procco lás , s az t sz in tén 
t e l j e sen e l fe le j te t ték, hogy nem lóvén eddig b ú t o r -
iparunk, va lamennyien r á s z o k t u n k az osz t r ák p iac 
t e rméke i re , s z e g é n y é s g a z d a g egya rán t . Egyideig 
m é g k ísér le tez tek az e lő renyomuló modern n é m e -
tek o rnamen t ikáva l tú lha lmozot t s t í lusával , ma jd 
a ma m á r nagyon e l ső rangú , ső t veze tő osz t r ákok 
lécmotivumaival , ám a k e v e r e d é s ko r szako t hozot t 
a világra, néhol ugyanegy in ter iőrben lá tha tó volt 

a há rom n e m z e t á d á z tü l ekedése , s a s z o b a fo r -
go t t a néző s z e m e előtt . így ü tö t t be a bú torok 
csőd je , amikor a t e rvező m á r n e m t u d h o n n a n 
ideát keresni , az iparos m e g sa jná l j a az anyagba 
h iába beleöl t pénzé t . 

Időben később , de r o h a m o s a n hódí to t ta m e g a 
t e r r é n u m á t az a p r ó b b használa t i t á rgyak , s z o b a -
díszek, s ző t t e sek , va r ro t t a sok , s zőnyegek s a k is-
plaszt ika se rege , amelyekhez a publ ikum h a m a r o -
s a n hozzászokot t , megsze re t t e őke t ós vásáro l ja is. 
A tótelem t ehá t igazolva van, ergo- helyes . 

a múlton keseregni , a je lenen e lképedni a z o n b a n 
s t a g n á l á s t jelent . És mer t egy helyben ál ldogálás 
van, igyekeznünk kell új ö svények nyi tására , a m e -
lyen haladni lehet . Ez az ösvény pedig nem lehet 
más , mint a n é p m ű v é s z e t é s az ipari művésze t 
a lapelveinek az ösvénye . 

Igaz, t ö r t én t már n é h á n y kísérlet a nemzet i k incs 
— a néplélek - nyomán való ha ladás ra , ám elvétve, 
s a művészek f e l fogásában , a kr i t ikusok Ítéletében 
n incs meg ma egy fe l té te le s em a n n a k , hogy s a j á t 
o r s zágunk te rü le tén belől d iadal ra l ehessen vinni 
a m a g y a r s á g lobogóját . 

. . . Csak h a z á n k t e rü le tén belől nem, s m á s u t t 
l e h e t ? k é r d h e t n é valaki. . . . 

Sa j á t s ágos , de úgy van, hogy idehaza dühöng az 
idegenség ha jhászása , de c s u p á n azér t , me r t a kül-
föld nem mórkőzhet ik meg alkalom hijján m ű v é -
szeinkkel , mig a külföldig nemzetköz i kiáll í tásokon 
óriási t u d á s é s az a n y a g n a k hasonl í tha ta t lanul jobb 
i smere te — még t o v á b b megyek , — az e rede t i ség 
kél ha r c r a az u tánzássa l , a ma jmolássa l . Ott t ehá t 
»karácsonyi kiál!itások« anyagáva l m e d d ő volna 
a küzdelem. És m o s t e lé r tünk oda , ahol az t s e m 
t u d o m : a n e v e t é s vagy s i rás vo lna-e inkább a 
helyén. Jöjj elő Kalotaszeg vidéke, é s épül jön meg 
a székely kapú motivumaiból m e g k o m p o n á l t be -
já ra t é s t e rveződ jók há t a magyar s zoba , amelyben 
magya ros korsó, c s e r é p meg virág van , nem szólva 
a magyar o rnamen t iká jú honi szőnyegről , szóval 
mindarról , ami bá t ran felveheti a ve r seny t még 
a Mackin tosh skó t szobá jáva l , a Baillie Sco t t ós 
Campbell bútoraival is . . . Ezzel a recipével az tán 
rendszer in t hazahozzuk a nagydi ja t s a kiállítás 
zsűr i je m e g van győződve róla, hogy valahol a 
Duna—Tisza közén e r ő s e n nemzet i m ű v é s z e t virág-
zik, ami nem igaz. Mi c s a k l á t sza t ra vegyünk m a -
gyarok s c s a k akkor , ha r e b a c h u n k van belőle. 
Ez a bökkenő . 

És mindezeken nagyon s z é p e n lehet segí teni , 
c s a k legyen olyan e m b e r ü n k , aki vezetni tud jon 
ós olyan m ű v é s z g á r d á n k , amelyik r a jongássa l s z e -
r e s s e az életcél ját s legyen egy mákszemnyi ön -
ze t l ensége . 

Hogy miként lehet s z é p p é tenn i a magyar lakó-
helyét, hogy lehet o t thon t , igazi f é s z k e t t e remten i , 
az t a leveleiben s o r r a veszi, amin t t u d o m , a N e m -
zeti Művészet » la ikusa«. Az pedig, úgy nézem, ért 
valami »kevese t« a dolgához . x> 

X. Y. Z. 
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Cigány (Rajz) 

A NÁKÓ-K IÁLLÍTÁS R Ó L 

Cigányleány 
(Rajz) ^ 

Rahl: Nákó g r ó f n é a r c k é p e 
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Öreg nő (Vázlat) 
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A NÁKÓ-K IÁLLÍTÁS RÓL 

Öreg cigány 
(Rajz) 

Tanu lmány 

Kis c igányleány 
(Olajfestmény) 
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A g r ó f n é c igánybandá j a 
(Vizfestmény) 

Cigányasszony 
(Rajz) 
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C igánykunyhó 
(A g r ó f n ő vázlatkönyvéből) 





mindig vá l toza tos , t an í t á s sa l teli nevelő je a k ö z ö n -
ségnek . É le t szüksóggó fog válni, — e r ő s a bizodal-
m a m b e n n e . . . . 

A helyisége mint m á r emi i te t tem rendkívül s z e -
r e n c s é s f e k v é s ű , mer t b e n t van a v á r o s k ö z e p é -
ben a l eg fo rga lmasabb u t cák g ó c p o n t j á n , az e le -
g á n s k ö z ö n s é g sé t ahe lyén , ami már m a g á b a n véve 
fólsikert je lent . Belső kiáll í tása pedig a rch i tek túrá i 
r é s z é b e n , sz ínben , e l o s z t á s b a n a legkülönb az 
egész met ropo l i szban . Az e lőcsa rnokbó l a p r ó in te-
riőrök nyílnak, majd be l jebb i m p o z á n s l épcső veze t 
fel az emele t re , s m i n d e n ü t t kép , s zobor , szőnyeg , 
bú to r ós i p a r m ű v é s z e t t e m é r d e k művészi a p r ó s á g a 
hivja föl a nézők , vásár lók f igyelmét . És minden 
o lcsó ezen a helyen. A k é p e k h á r o m n e g y e d r é s z e 
alól m a r a d a h á r o m s z á z k o r o n a á r o n , a s z o b r o k 
leg több je az ö tven—hetvenöt k o r o n a á t lag áron 
megvehe tő , s amel le t t va lamennyi b e c s ü l e t e s 
magya r bronz és nem a ga lvanop lasz t ika köz i smer t 
igazságú r e m e k e . 

Nem so ro lha tom fel a kiállító m ű v é s z e k p o n t o s 
névsorá t , mer t mire ezek a so rok napvi lágo t lát-
nak , valószínűleg m á s o k foglal ják el az e lődök 
helyét . De van itt minden i rány képviselve . Komoly 
t u d á s ú m ű v é s z e k é s s iker te len , d e állítólag » sp l en -
did isoIa t ion«- t mimelő piktorok, fiatal ór iások, 
ka r r ika tú r i s t ák é s a messzo t in tók ügyeskezű m e g -
alkotói s o r a k o z n a k e g y m á s mellé. A vá l toza tos ság 
ellen t e h á t nem lehe t p a n a s z , mindenki meglelhet i 
az ideálját . A s z o b r á s z o k közül az int imitások 
művésze i vonul tak fei, a b ő r m u n k á k t e r é n Fischof 
J e n ő vezet , a d í s z e d é n y e k b e n Pál inkás Bélának az 
a p r ó s á g a i : c u k o r k a t a r t ó k , v i r ágcse repek , a p r ó 

ELŐFIZETŐINKHEZ. <s> Tiszte le t te l fe lkér jük a z o -
ka t a t isztel t e lőf izetőinket , k iknek e lőf ize tése a 
márc ius i s z á m m a l lejárt , hogy e lő f ize tésük m e g -
ú j í t á sa i ránt in tézkedni s z íve sked j enek . 

Egysze r smind ú j e lőf ize tés t ny i tunk a Művészi 
Ipar—Nemzeti Művésze t re , mely a legolcsóbb, leg-
t a r t a l m a s a b b s az egye t len függe t l en , igazszavú 
művésze t i folyóirat . Előfizetési á r a : 

egyóvre . . . 8 ko rona , 
fé lévre . . . . 4 ko rona , 
n e g y e d é v r e . . 2 ko rona . 

Ú j o n n a n be l épő előf izetők 2 k o r o n á é r t a j a n u á r -
március i s z á m o k a t is m e g k a p h a t j á k . <p 

A KIADÓHIVATAL. 

AZ ELŐSZOBA-PÁLYÁZAT. <? Lapunk e l ő s z o b a -
pá lyáza tá ra ö s s z e s e n t izenegy p á l y a m u n k a é r k e -
ze t t be . A pá lyáza t e r e d m é n y é t áprilisi s z á m u n k -
ban i smer te t jük . A d ö n t é s e lő t t ugyanis e l lenőrző 

vázák a l e g k a p ó s a b b a k , d e meg is érdemli , hogy 
angliai s ike re u tán ta lán idehaza is mél tányol ják 
a m ű v é s z e t é t , a m a g y a r s á g á t . Zso lnay é s S o v á n k a 
nevei pedig m a n a p már foga lommá vál tak. L a k a t o s 
A r t h u r n a k sok , ügyes kézzel m e g k o m p o n á l t s z o -
bo r - é s virágál lványát l á t tam. Róth Miksa m a g y a -
ro s moza ikkanda l ló já t amely va lósággal egyik lát-
v á n y o s s á g a a s z a l o n n a k , aka ra t t a l emlí tem az 
u to l só helyen. . . . Érzem, hogy ez a n é h á n y betű 
s e m egyéb , mint sz in tén egy m o z a i k d a r a b j a a 
kiál l í tásnak s nem kimerí tő beszámoló , de m e n t -
s é g e m ü l szolgál jon az a t u d a t , hogy az Urán iá t 
látni kell, nem megírni. Annál is inkább , mer t a 
v e z e t ő s é g m u n k á s s á g a fe l té t lenül megérdeml i a 
l e g n a g y o b b fokú t á m o g a t á s t ! <9 

Tolnay Ákos ugyan i s m é g t o v á b b óha j t menni 
é s fe j lesz teni a k a r j a a g o n d j a i r a bízott » m ű k e r e s -
k e d é s t « . A jövendő tervei közö t t e l s ő r a n g ú n a k 
Ígérkezik a s z o b r á s z m ű v é s z e k k ö z r e m ű k ö d é s é v e l 
r e n d e z e n d ő s í remlék kiállítás, ame lyen beigazoló-
dik, hogy e l ső rangú dolgok s e m d r á g á b b a k , c s u -
pán s z e b b e k a k ő f a r a g ó t e l epek obligát obe l i szk-
jénél . Ez a kiállítás va lóban r á n k fér , me r t az immár 
közü lünk e l t ávozo t t ak nyugvóhelyein a s o b i z m u s 
ós az í z l és te lenség ü t ö t t e fel a t anyá j á t . <? 

Idő rendben követi a t e m e t ő k e t , de f o n t o s s á g b a n 
még e l sőbb helyet követel m a g á n a k a magya r 
t e m p l o m m ű v é s z e t i kiállítás, a m e l y n e k az ügyében 
n e m r é g e n volt az e lső é r t ekez le t . Annyit már m o s t 
e lá ru lha tok , hogy a b i zo t t s ágban képviselve van 
minden művésze t i ág, pá r egyesü le t é s egy nagyon 
kiváló egyház tö r t éne t i iró, az egyházi s z e m p o n t o k 
véde lmére . v 

V 

k ö l t s é g v e t é s e k e t k é r ü n k i smer t a s z t a l o s cégektő l , 
váj jon a p á l y a m u n k á k e lkész i the tők-e a kikötöt t 
120 ko ronáé r t . Pá lyáza tunk cél ja ugyanis az, hogy 
m e g d ö n t s ü k a n a g y k ö z ö n s é g n e k az t a t é v e s hitét , 
hogy ami s z é p ós művészi , az egysze r smind azonna l 
d r á g a is. Mert lehet a l ego lcsóbban előáll í tható 
t á rgyban is művész i a l a p e s z m e s mi az t ó h a j t a n o k , 
hogy legyen i s ! <? 

A KOSSUTH-MAUZOLEUM. A K o s s u t h - m a u -
zoleum é p í t é s é t az idén kel lene befe jezn i . Erről 
a z o n b a n már szó s e m lehet . A t e rveze t szer in t 
ugyan i s a kü lső é p í t k e z é s n e k tavaly n o v e m b e r el-
se jé ig kellet t volna e lkészülnie , d e m é g m a s e m 
fe j ez t ék be . A m a u z ó l e u m á t a d á s a t e h á t a jövő 
év re m a r a d . Az [épí tésre fe lügyelő b izo t t ság az 
e g y e s m ű t e r m e k b e n megvizsgá l ta a minap, hogy a 
m ű v é s z e k m e n n y i r e ha l ad t ak a munkáva l . Először 
Stróbl Alajos m ű t e r m é b e m e n t a b izot tság , ahol 
a m ű v é s z b e m u t a t t a a mauzó l eum k a p u b e j á r a t a 
fölé kerü lő H u n g á r i a - s z o b o r a lak já t . A s z o b o r ülő-

TALLÓZÁS 
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helyze tben m e r e n g ő nőt ábrázol , a mint lenéz az 
a l a t t a e l terülő t e m e t ő r e . A b izo t t ság e l fogad ta a 
b e m u t a t o t t mintá t , ame lye t s z ü r k é s köböl f o g n a k 
kifaragni . T u d o m á s u l ve t t e az t is, hogy az osz lop-
c s a r n o k alá kerü lő Géniusz ós a s z a b a d s á g o t jel-
k é p e z ő nagy o r o s z l á n - s z o b o r már az ö n t ő b e n van 
é s hogy a mauzó leum két s a r k á r a t e rveze t t p á r -
duczok k i f a r agásá t is m e g k e z d t é k . Ezekkel a m ű -
vekkel a mauzó leum külső épí tésze t i ós s z o b r á -
szat i m u n k á j á t befe jezik . Há t ra van még a m a u -
zóleum be l se j ében a nagy f e h é r m á r v á n y - s z a r k o f á g , 
ame lynek t e r v e z é s é t Stróbl legközelebb megkezdi . 
A b izo t t ság azu tán Kölber Dezső m ű t e r m é b e m e n t 
s m e g t e k i n t e t t e az épüle t be lső d i sz i t ésé re s z á n t 
ka r tonoka t , ame lyeke t mozaikból fognak kirakni. 
A mauzó l eum b e j á r a t a fölé ké t angya l t ábrázoló 
moza ik -kép kerül , a kik Kossu th Lajos s z ü l e t é s e 
é v s z á m á t »1802« t a r t j ák b a b é r á g közepe t t e , a k i -
j á ra t fölöt t pedig l á tha tó a ha lá lozás é v s z á m a , 
»1894«, A szá rko fág fölöt t ké t angyal h a t a l m a s 
koszo rú t nyúj t le a kopo r só ra . A négy osz lop f ö -
lött, a melyek a s z á r k o f á g sa rka iná l á l lanak , egy-
egy moza ik -kép lesz é s pedig k e t t ő - k e t t ő egy-
fo rma , egymássa l s z e m b e n . A k a r t o n o k a t Kölber 
m o s t viszi á t t e r m é s z e t e s n a g y s á g b a , hogy f e b r u á r 
15-ón az ú j ra meg je l enő b i zo t t s ágnak b e m u t a t -
h a s s a . Akkor d ö n t e n e k vég legesen az e l f o g a d á s 
do lgában . <9 

IPARMŰVÉSZET. Az Iparművésze t i Tá r su la t 
Szalay Imre e lnöklésével t a r to t t ü lésén Györgyi 
Kálmán fő t i tkár be je len te t t e , hogy a milánói kiál-
lí tás április 18-ikán nyilik meg s a magyar osztá ly 
r e n d e z é s é r e Fittler Kamill udvari t a n á c s o s , Czakó 
Elemér dr., F ischer Józse f , Fa ragó Ödön ós Ma-
róthi Géza a n a p o k b a n e l indulnak Milánóba. Az 
idei vidéki kiáll í tások r e n d e z é s é r e b izo t t ságot küld-
t ek ki. T u d o m á s u l ve t ték , hogy a kereskede lmi 
minisz ter beszün te t i a Mintalapok k iadásá t , de el-
ha tá roz ták , hogy a kiválóbb ipa rművésze t i t e r v e k e t 
ezen tú l is ki fog ják adni . A t á r su la t közgyűlése 
április 2 9 - é n lesz. s? 

ÚJ PÁLYÁZAT A MUNKÁCSY-SZOBORRA. <? 
A Képzőművésze t i Tá r su l a t másod ízben hirdet p á -
lyázatot Munkácsy Mihály s z o b r á r a . A szobor föl-
ál l í tásával együt t negyveneze r koronáná l t ö b b e 
nem kerü lhe t . A t á r su l a t dijat nem tűz ki, a leg-
jobb pá lyamű sze rző j é t a megbízássa l honorá l ja . 
A min ta b e k ü l d é s é n e k ha t á r ide j e 1906 s z e p t e m b e r 
25- ike . A minták a M ű c s a r n o k b a kü ldendők . 

RÖVID HÍREK A MŰVÉSZVILÁGBÓL, v A F e r e n c z y 
István e m l é k é r e a lapí to t t s zobrásza t i ösz töndi ja t 
ez a lka lommal nem a d t a ki a Képzőművésze t i T a -
n á c s . - Heves v á r m e g y e k ö z ö n s é g e s z o b r o t állit 
Dobó I s tvánnak é s k a p i t á n y a i n a k : Micskey Is tván-
nak ós Bornemissza Gergelynek. Az emléke t , melyre 
mintegy h a t v a n e z e r k o r o n a gyűlt egybe , Stróbl 
Alajos fog ja mintázni . - S z e n e s Fülöp m ű t e r m é b e n 
kiállítást r e n d e z e t t évek ó t a ö s szegyű j tö t t f e s t m é -

nyeiből é s vázlataiból . — Zala György m o s t min-
t ázza Á r p á d n a k ós a hót vezé rnek c sopor t j á t , mely 
az ezredévi emlékmű osz lopa elé kerül. A király-
szobrok közül Szen t Lászlót Te les Ede mintázza , 
I. Fe rencz J ó z s e f e t pedig Füredi Rikárd. - A Filan-
tia t e r m é b e n a Szab lya-Fr i schauf - fé le m ű v é s z -
iskola kiállítást r endez . A kiállítást s ze rdán , m á r -
c ius 14-én m u t a t t á k be a s a j t ó képviselőinek, az 
ünnepi megny i t á s márc ius 15-én volt. — Ligeti Mik-
lós é s Te les Ede m é g ez év fo lyamán g y ű j t e m é n y e s 
kiállítást r endez a M ű c s a r n o k b a n . — A Nemzet i 
Múzeum s z o b o r g y ű j t e m ó n y e l egú jabban ké t mell-
szoborra l gya rapodo t t , néhai József király he rceg 
ós András sy Gyula gróf szobrával . Az előbbit Stróbl 
Alajos, az u tóbbi t Zala György min táz ta . A ké t 
mel lszobrot m a ve t t e á t a Képzőművésze t i T a n á c s . 
— Bala ton-Földváron szobro t ál l í tanak a n e m r é g el-
huny t Széchenyi Imre g r ó f n a k , kinek nagy r é sze 
volt a f ü r d ő mega lap í t á sában . A s z o b o r - b i z o t t s á g 
s z ű k e b b pá lyáza to t h i rde te t t az e m l é k m ű r e s a 
pá lyáza tban való részvé te l re Mátrai Lajos , Radnai 
Béla é s Kopits J á n o s s z o b r á s z o k a t szól í tot ta föl. 

VIDÉKI KIÁLLÍTÁSOK. A Szegedi K é p z ő m ű v é -
szeti Egyesüle t kiáll í tására, melyet a Képzőművé -
szeti Társu la t seg í t ségéve l r endez , min tegy s z á z -
nyolcvan da rabbó l álló, j e l e sebb mes t e r e ink kiváló 
a lkotásaiból való a n y a g o t gyű j tö t t egybe Pau r 
Géza, tá rsula t i m ű t á r o s . — A Nemzeti Szalon idei 
vidéki kiál l í tásainak s o r o z a t á t Nagykikindán kezdi 
meg s a tár la t m á r c i u s 18-án nyilt meg . Költségei-
nek f e d e z é s é r e a Torontál i Közművelődési Egyesü -
let é s a helyi b izo t t ság tagja iból álló r e n d e z ő s é g 
ha t száz k o r o n á t s z a v a z o t t m e g . — A Képzőművésze t i 
T á r s u l a t vá l a sz tmánya legutóbbi ü lésén fogla lko-
zot t a felvidéki v á r o s o k b a n r e n d e z e n d ő v á n d o r -
kiállí tások tervével . A vá la sz tmány az e s z m é t m a -
gáévá t e t t e , de f ö n t a r t o t t a m a g á n a k a jogot , hogy 
a kiállítások r e n d e z é s é n e k idejét megál lapí tsa . Ha 
ki látás van ar ra , hogy a kiállítások s ikerülnek, az 
idén ó'szszel r e n d e z n e k Gyöngyösön , Egerben , 
Miskolcon, Kassán , Epe r j e sen ós Sá to r a l j a -Ú jhe -
lyen egy-egy kiállí tást . s? 

ÉPÍTÉSZETI PÁLYÁZATOK, s? A pancsova i gö rög 
keleti s ze rb e g y h á z k ö z s é g t e m p l o m á n a k belső d e -
koratív k iképzésé re é s b e r e n d e z é s é r e mintegy 
9 0 . 0 0 0 k o r o n a köl tséggel t e rvpá lyáza to t h i rdete t t , 
amelyen magyar ós s z e r b ép í t é szek ve t t ek rész t . 
A bi rá ló-bizot tság, melybe a m a g y a r s a belgrádi 
s ze rb m é r n ö k - ós ép í t é sz -egyesü le t is küldöt t egy-
egy tagot , az e lső eze r k o r o n á s dijat P a p p Gyula 
é s S z a b o l c s F e r e n c budapes t i m ű é p í t é s z e k t e r -
v e z e t é n e k ítélte oda . —Az Országos Képzőművésze t i 
T a n á c s ez év e le jén pá lyáza to t h i rde te t t épitó 'mű-
vószet i ösz tönd i jakra . A pályázat ha tá r ide je f e b r u á r 
2 8 - á n jár t le. A két n a g y o b b dijra ha t pályázó je len t -
keze t t . A Képzőművésze t i T a n á c s márc ius h a v á -
ban dön t a pályázat sorsáró l . v 
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KRIESCH ALADAR: 
RUSK1NRÓL S AZ ANGOL PRAERAFAELITÁKRÓL. 

Régen volt olyan jó n a p o m , mint ma, amikor 
Kriesch Aladár nagy fe lo lvasásá t fo rga tom, 

ame lyeke t a »Műbará tok Köre« könyva lakban ju t -
t a t o t t a t a g j a i n a k é s n é h á n y p é l d á n y b a n a könyv-
kedve lőknek is, m e g o lyanoknak , akik imádják 
Ruskint , a s z é p élet l egnagyobb apos to l á t . <v 

I smerem Rusk innak úgyszólván minden m u n k á j á t 
é s megvan a k ö n y v t á r a m b a n s o k - s o k m a g y a r á z ó -
j á n a k í rása , ám enny i re vi lágosan, t ö m ö r e n ö s s z e -
foglalva, nem lát tam m é g a t an i t á sa i t é s t a n í t á s á n a k 
az e r e d m é n y é t . Kész m ű v é s z e t t ö r t é n e t ez a köte t , 
ső t t ö b b anná l . Kris tá lyüvegben fe l fogot t lelke 
a n n a k a ko rnak , amikor a k a d t a k írók, p ik torok, 
poé ták , akik m e g é r t e t t é k a középkor i k e r e s z t é n y 
m ű v é s z e t e t , amely nem tol ta s ze r ény t e l en hival-
k o d á s s a l a m ű v é s z e k e t az e lő té rbe , de az a lko tás t , 
ame lye t valami ha t a lmas , m a c s a k kevesek tő l m e g -
é r t e t t é s m e g é r t h e t ő s z e r e t e t l enge t t á t , amely 
f e l fogásában c s a k az igazán s z é p n e k óha j to t t szol-
gálni s kerü l te az o b s c é n t , a s z e n n y e t . Azoknak a 
f e s t ő k n e k a k o r s z a k a volt a c i n q u e c e n t o , ak iknek 
az e c s e t e t a s z e n t e k a d t á k a k e z ü k b e é s akik 
angya lokka l t á r s a log t ak , mint örökéle tű Fra A n g e -
lico da Fiesole. «? 

Ahogy o lvasga tom ez t a könyve t , önkény te l enü l 
f e l t ámad b e n n e m a pisai t e m e t ő u tán való v á g y a -
kozás . A s z ü r k e fa lak é s a f e k e t e c ip rusok közöt t 
s z e r e t n é k űj ra lenni, ahol nem e m b e r e k , d e m a g a 
a t ö r t éne l em van e l t emetve , emlékein , f r eskó in meg 
a f e i t á m a d á s glór iája ragyog. Nem c s o d a , hogy a 
Ruskin lelke megi t t asu l t b e n n e a gyönyörűségbő l , 
a l egszebb t e m e t ő j e a világnak, igazán t e m e t ő . . . 

A l e g é r d e k e s e b b , a l e g m e g k a p ó b b művésze t i 
korral foglalkozni h á l á d a t o s dolog, kü lönösen akkor , 
amikor nagy é s a l apos , t e h á t b e c s ü l e t e s t u d á s 
párosul egy anny i r a szubt i l isen é rző lélekkel, mint 
a Kriesch Aladáré , aki kiváló mint piktor, e r ő s mint 
író é s e g é s z ember , mer t szive van. Aki mint 
i pa rművész is az e l sők közöt t harcol a m a g y a r s á g -
ért , a n é p m ű v é s z e t é r t , a magya r ku l tu ráér t . 

Elvonulnak e lő t tünk Ruskin, Morris, Rosetti , 
Brown, Hunt é s Burne J o n e s , nem a napi krit ikán 
f e l c s e p e r e d e t t e s z t é t i k u s o k fe lü le le tes á b r á z o l á s á -
ban , d e egy é rző ós élő művészé le t te l t e l jes k ísé-
r e t é b e n , aki megér te t i ve lünk az idegen nagyok 
minden vágyát , minden hitét , küzde lmé t ós d i c ső -
ségé t . Aki érti, me r t érzi az a n y a g á t é s é p e n ezér t , 

m e g k é p e s ér te tn i mindez t a hallgatóival, az o lva-
sóival is. A cél pedig c s u p á n a k ö z ö n s é g n e k a 
r é sz re való n e v e l é s e lehet , nem pedig — mint né -
melyek hiszik — a s a j á t k ö d ö s e lméle te ik l imoná-
dés , é lvezhe te t l en fe l tá la lása , ame lye t c s a k az 
olvas el, aki kény te len vele é s az s e sz ívesen . . . 

E krit ika í ró jának nem lehet az a cél ja, hogy a 
Kriesch m u n k á j á b ó l k ivona toka t kész í t sen é s a z o -
ka t mint a s a j á t szel lemi t e r m é k e i t a d j a le, mer t 
et től eltiltja az i ldomosság . Egyedül c s a k a r ra 
szor í tkozik, hogy egy gyönyörű k o r n a k illő k e r e t -
ben , t e l j e s s ike r r e l való fe le leven í tésé t á l lapí tsa meg. 

Ám mikor ez t t e s z e m , nem h a g y h a t o m s z ó nél -
kül az i pa rművésze t a n y a g á t s e m . A könyv kiállí-
t á s a c s o d á l a t o s k e v e r é k é t képezi a művész i leg 
s z é p n e k é s r ú tnak . Amilyen Ízléses é s f inom a 
könyv bekötés i t áb l á j ának ra jza é s sz ine , amilyen 
poé t i kus a bor í tó -pap i r megst i l izá lása , é p p e n a n y -
nyira k e m é n y é s k inyi tha ta t lan m a g a a kö t é s , amely 
valósággal b i rok ra hivja a j á m b o r olvasót . A b e -
tűk é s a papir ö s s z e v á l a s z t á s á t sz in tén c s a k s z e r e n -
c s é t l e n n e k j e l en the t em. A rová tkás papi r ra nyo-
mot t kövér é s kicsiny b e t ű k rövid időn belül 
u g y a n c s a k m e g t á n c o l t a t j á k a s z e m e t , m é g azokon 
a he lyeken is, ahol a n y o m á s é s a papi r sávja i 
p á r h u z a m o s a n h a l a d n a k egymássa l . A h a s á b o k 
k é p e pedig nyug ta lan . Nyug ta l anná válik azé r t , 
mer t n incs e g y s é g e s , zá r t k é p e c s u p á n az egyik 
oldalon. Ha indokolt a vona lközök ki tö l tése a levól-
diszszel a so rok élén, indokol tnak kell lennie a 
so rok z á r ó d á s á n á l u g y a n a z o n elvnél fogva . Hogy 
is van c s a k ? Igen : Csak az a s zép , ami t e l j e sen 
h a s z n á l h a t ó é s a m i b e n van ha rmón ia . A i l lusztrá-
c iókban a z o n b a n van . <? 

Mindezekből ki tűnik, hogy m a g a Kriesch Aladár 
m e g t e t t e é s jól m e g t e t t e a kö t e l e s ségó t . 

ELŐADÁSOK. Az O r s z á g o s Magyar Ipa rművé-
szeti M u z e u m b a n j a n u á r 2 7 - é n é s f e b r u á r 3 - á n 
Marczali Henrik dr. egye temi t a n á r t a r t o t t e l ő a d á s t 
a mult s z á z a d n e g y v e n e s éve inek ipari mozga l -
mairól ós a vódőegyesü le t rő l . F e b r u á r 10-én Ra-
disics J e n ő a hamis í to t t r ég i ségekrő l ; f e b r u á r 17-én 
é s 2 4 - é n Edvi Illés Aladár a v a s m ű v e s s é g r ő l ; m á r -
c ius 3 - á n é s lO-én Péká r Gyula dr . Byzanc kul tú-
rá járól . Az e l ő a d á s o k a t nagy k ö z ö n s é g hal lgat ta . 

SZEPESVÁRMEGYE MŰVÉSZETI EMLÉKEI. <? 
E n n e k a n a g y s z a b á s ú művésze t i m o n o g r á f i á n a k , 

ÍO <? Művészi Ipar 
Nemzeti Művészet 



melyet a Szepesvá rmegye i Tör ténelmi Társu la t ad 
ki, mos t je lent m e g a másod ik kö te te . A t izenöt 
ivre t e r j e d ő rendkívül d í szesen kiállított m u n k a 
S z e p e s v á r m e g y e szobrásza t i é s fes tésze t i emlékei t 
m u t a t j a be Va jdovszky J á n o s s z e r k e s z t é s é b e n , 
h u s z o n e g y melléklet tel é s nyo lcvanöt s zöveg -
képpel . A mű első f e j eze t e középkor i t emploma ink 
d ísz í tésé t ismertet i . XIV. századi kép í r á sunk k lasz-
sz ikus emlékei t talál juk a másod ik f e j eze tben . A 

harmadik rész a középkori s zá rnyas -o l t á rok rövid 
i s m e r t e t é s e . A negyedik r é szben f a f a r a g á s u n k 
XV. századi emléke inek , az ö töd ikben pedig a 
szepeshe ly i s z á r n y a s - o i t á r o k n a k leírásai t talál juk. 
A ha tod ik f e j eze t Lőcsei Pál műve inek , a nyol-
cadik Lőcsei i sko lá jának van szen te lve . Az utolsó 
rész a s í r emlékeke t tá rgyal ja . A kö te t bolti á r a 
t i zenké t ko rona , a Szepesmegye i Tör téne lmi T á r -
su la t tagjai 1905- re tagi l le tményül kap ják . 

PÁLYAZATOK 

Milánói kiállítási b i zo t t s ág : m u n k á s l a k á s o k r a . P á -
lyadíj h á r o m s z o r 6 0 0 0 lira é s há r omszo r 2 0 0 0 
lira. Lejár 1906 m á r c i u s 31-én. 

A da rms tad t i Kuns t und Dekora t ion s z e r k e s z t ő -
s é g e nemze tköz i p á l y á z a t a : 15 cm. s z é l e s é s 
2 2 cm. m a g a s h a m v v e d e r t e rvé re . Pályadíj 6 0 , 
5 0 é s 4 0 márka . Lejár 1906 április lO-én. 

Könyves Kálmán magyar műkiadó r.-t . : képke re t r e . 
Pá lyadí j : 150 é s ÍOO ko rona . A megvásá ro l t 
pá lyamunkák dija 6 0 ko rona . Lejár 1906 április 
hó 2 - á n . 

A kereskede lmi miniszter megb ízásábó l a Magyar 

Iparművésze t i T á r s u l a t : az állami é rem oklevelé-
nek ra jza . Pályadíj 6 0 0 ko rona . Lejár 1906 április 
hó 18-án. 

Bo r szék - fü rdő : tervei . Pályadíj 2 0 0 0 é s 1 0 0 0 ko-
rona . Lejár 1906 m á j u s hó 15-én. 

K i s f a ludy- t á r sa ság : A nemzet i s t i lus j e l en tősége 
ós fel tételei a m ű v é s z e t e k b e n . Pályadíj az ÍOOO 
k o r o n á s Lukács Krisztina ju ta lom. Lejár 1906 
ok tóbe r 31-én. <s> 

A Művészi Ipar s z e r k e s z t ő s é g e : A ka thol ic izmus 
befo lyása a magya r m ű v é s z e t f e j lődésé re . J u -
t a l m a : 1 0 0 0 korona . Lejár 1907 j a n u á r 15-ón. 

KIÁLLÍTÁSOK V 
A Nemzet i Szalon grafikai kiál l í tásának megnyi -

t á s a : 1906 márc ius 2 0 - á n . 
A Nákó Ká lmánná g r ó f n é f e s t m é n y e i n e k kiállítá-

s á n a k megny i t á sa az Országos Magyar Ipa rmű-
vészet i Múzeumban : 1906 márc ius 21-ón, 

A párisi nemze tköz i női munkakiá l l í t ás megnyi -
t á s a : 1906 április 1-ón. 

A Magyar Képzőművésze t i Tá r su la t tavasz i kiállí-

t á s á n a k m e g n y i t á s a : 1906 április 1-én. 
A milánói nemze tköz i kiállítás m e g n y i t á s a : 1906 

április 18-án. v 
A Nemzeti Szalon grafikai kiá l l í tásának b e z á r á s a : 

1906 április 2 0 - á n . * 
a Magyar Képzőművésze t i Tá r su l a t t avasz i kiállí-

t á s á n a k b e z á r á s a : 1906 m á j u s 15-én. 

A'SZERKESZTÖfÜZENETEI 
ELŐFIZETŐINKHEZ az t a k é r é s t intézi a lap 

k iadóhivata la , hogy i smerőse ik kö rében űj e lőf ize-
tőke t gyűj ten i k e g y e s k e d j e n e k . F á r a d s á g u k nem 
üzleti é r d e k e t , h a n e m n e m e s e lveket szolgál . Arra 
is ké r jük o lvasó inka t , hogy lakc ímvál tozása ika t a 
kiadóhivatal lal mindig ide jében közölni s z í v e s k e d -
jenek . Külföldre t á v o z á s e s e t é n a p o r t ó - k ü l ö n b ö -
z e t e t m e g kell f izetni . <? 

B. D. BUDAPEST. 1. Sze re tünk diszt ingválni : 
Dancz Dénes Ot tokár úrtól a kiadóhivatal vált m e g s 
n e m ő a kiadóhivatal tól . Hogy miért , az t nem t a r t -

juk i ldomosnak szel lőztetni . 2. B e n n ü n k e t k i tűzöt t 
cé lunktó l s emmi el n e m t á n t o r í t : az igazság, t i sz -
t e s s é g é s a becsü le t vezére l b e n n ü n k e t . s? 

SCH. E. FEHÉRTEMPLOM. Ex-librisót m e g k a p -
tuk s közöl jük. 

B. S. SZEGED. Köszön jük a le lkes gyű j t é s t . Ha 
száz ilyen d e r é k b a r á t r a t e h e t n é n k sze r t , c s a k -
h a m a r 6 0 o lda las lapot a d h a t n á n k . 

K. G. PÉCS. Köszön jük üdvözle té t . 
GR. B. GY. Leköte lező s z íves ségé t há l á san kö -

szön jük . Fe lhaszná l juk . 

ÍO <? Művészi Ipar 
Nemzeti Művészet 
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ZICHY MIHÁLY ELE1'SSfasIL 
T í z e n n y o l c szöveg-
képpel és negyven mú-
» melléklettel. * 

Ára disges vászon-
kötésben 15 kor. 

TARTALMA: 
Zichy Mihály élete. ^ ^ ^ ™ A D Á R 

Zichy Mihály művészetéről, i r ta : g e r ö ö d ö n 

A képek magyarázata, i n a : l o n d e s z e l e k . 

40 műmelléklet: A művész alkotásainak tiszta hű reprodukciói. 

Kapható a kiadóhivatalban (Budapest, VII., Kerepesi-űt 54.) és minden könyvkereskedésben. 
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ZONOORAKÉSZÍTŐK 

ELSŐ PRODUKTÍV-
SZÖVETKEZETE 

F Ő R A K T Á R A ÉS K Ö L C S Ö N Z Ő - I N T É Z E T E : 

BUDAPEST, IV., KRISTÓF-TÉR 7. 

MAGYAR JELZALOG-HITELBANK. 

MEGHÍVÓ. 
A M s g y z r J e l z á l o g - H i t e l b a n k t . c. r é s z v é n y e s e i az 1906. m á r c i u s h ó 28-ik 

n a p j á n dél i 12 ó r a k o r a b a n k h e l y i s é g e i b e n (V. , N á d o r - u t c z a 7. az.) t a r t a n d ó 

XXXVII. rendes közgyűlésére 
e z e n n e l t i s z t e l e t t e l m e g h i v a t n a k . 

NAPIREND: 
1. Az i g a z g a t ó s á g ée a f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g J e l e n t é s e az 1905. űz l e tóv rő l . 
2 . Az 1905. é v i m é r l e g m e g á l l a p í t á s a é s a f e l m e n t v é n y m e g a d á s a . 
S. H a t á r o z a t h o z a t a l a t i s z t a n y e r e s é g b o v á f o r d i t á s a i r á n t . 
4 . Az i g a z g a t ó s á g vélaBZtáea. 
5. V á l a s z t á s a f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g b a . 

A részvények letehetők: 
B u d a p e s t e n : a b a n k f ő p é n z t á r á n á l (V. , N á d o r - u t o a 7. « . ) « • a M a g y a r 

L e s z á m í t o l ó - éa F é n z v á l t ó b a n k n á l 
B é c s b e n : az . U n i o n B a n k . - n á l ; 
P á r l s b a n : a . S o c l é t é Q é n é r a l e p o u r f a v o r l s e r le d é v e l o p p c m e n t d u C o m -

m é r c e e t d e l ' I n d u s t r i e e n F r a n c é , r l m ü b a n k n á l . 

Az igazgatóság. 
Az alapszabályok kivonata: 

23. g. 20 r é s z v é n y t u l a j d o n a 1 s z a v a z a t r a j o g o s í t . 
24. g. R é s z v é n y e s e k , k i k szavazó j o g u k k a l é lni a k a r n a k , k ó t e l e a e k a k i s -

g y ű l é s ö s s z e ü l é s e e lő t t l o g a l á b b 8 n a p p a l r é s z v é n y e i k e t t é r i t v é n y m e l l e t t 
l e t é t e m é n y e s ü l ; a l e t é t e m é n y e z é s a b a n k p é n z t r á n á á l , v a g v m á s , a h í r -
l a p o k b a n k i j e l ö l t h e l y e k e n e s z k ö z l e n d ó . 

25. g. A • z a v a z ó j o g s z e m é l y e s o n , v a g y m e g h a t a l m a z o t t á l ta l g y a k o r o l -
h a t ó . M e g h a t a l m a z á s c s a k r é s z v é n y e s n e k a d h a t ó . Tas t t l l e t ek , i n t é s e t e k é s 
k e r e s k e d e l m i c z é g e k , t o v á b b á n6k é s k i s k o r ú a k a k ö z g y ű l é s e n t ö r v é n y e s 
k é p v i s e l ő i n k á l ta l v e h e t n e k r é s z t , h a á s o k k ü l ö n b e n r é s z v é n y e s e k n e m 
v o l n á n a k Is . 

A z o k n a k , k i k s z a v a z ó j o g u k a t i g a z o l t á k , a r é s z v é n y e s e k é s az u t á n o k 
J á r ó s z a v a z a t o k s z á m á n a k m e g j e l ö l é s é v e l e l l á t o t t igazo ló j e g y e k a d a t n a k k i . 
A r é s z v é n y e k a r é s z v é n y e s á l ta l s a j á t k e z ü l e g a l á í r a n d ó j e g y z é k b e , s z á m -
s z e r ű s o r r e n d b e n é s p e d i g a M a g y a r .Te l zá l cg -Hi t e lbankná l e g y , m i n d e n 
e g y é b l e t é t h e l y e n k é t p é l d á n y b a n b e j e g y z e n d ő k . A l e t e v ő a l e t e t t r é s z v é -
n y e k r ő l t é r l t v é n y t n y e r é s a r é s z v é n y e k a n n a k I d e j é n a k ö z g y ű l é s m e g t a r t á s a 
u t á n , c s a k i s e z e n t é r l t v é n y v i s s z a a d á s a m e l l e t t f o g n a k n e k i k i s z o l g á l t a t n i . 

A s 1905. év i m é r l e g és j e l e n t é t 1906. m á r c i u s hó 80-tól k a z d v e a t . c . 
r é a a v é n y e a e k r e n d e l k e z é s é r e á l l . ( U t á n n y o m á s n e m d l j á l t z t l k . ) 



H a z a i B a n k R é s z v é n y t á r s a s á g N á d o r - u t c a i F i ó k j a 
Alaptőke 1 5 , 0 0 0 . 0 0 0 kor. Bndapes t , V-, Wádor-ntcn 18. Tartalék »,»»5.000,kor. 

Sürgönyeim: 
Nádorutoal Hazaibank. Mis p legolcsólil) sorsjegyek Telefonszám; 

86-01. 

A PESTI HAZAI ELSŐ T A K A R É M Z T Á R - E C Y E S Ö L E T ÜJ NYEREMÉNYKÖTVÉNYEI 
Az első ciklusban éven-

kint háromszor junius 
5. október 5, február 5. 

300,000 
600,000 
300,000 

k o r o n á s főnyeremények 

40,010 és 20,000 
50,000 és 20,000 
40,000 és 20,000 

koronás raelléknyeremé-
nyek kerülnek sorsolásra. 
| évi nyeremények összege 
1 .571 ,000 korona . 

Minden egyes sorsjeqy 
okvetlenül kisorsoltatik. 

A nyeremények főösszege 

3 2 . 2 1 1 , 3 0 0 k o r o n a 
a törlesztési húzások 

főösszege: 

30 .038 ,750 korona 
misd az ö t ciklusban. 

> vevőnek a rendkívül előnyös nyereményhuzásokon való játék csak a vételár kamataiba kerül, 
mert a legkisebb nyeremény és törlesztés es húzásnál sorsolt nyereménykötvényért járó nyeremény-
szelvény árfolyamértéke jávai több, mint a sorsjegyek mai ára. 

Minden egyes nyereménykötvény, illetve a kötvény kisorsolása esetén az arra kiadandó nyere-
mény-szelvény az összes nyereményhuzásokon végig — tehát 70 éven át — játszik, e szerint többször 
is sorsolható nyereménynyel. 

A nyereménykötvényeknek biztosítékát az államnak, Tárosoknak és községeknek nynjtott kölcsö-
nök képezik és a törlesztések, valamint a nyeremények pontos kifizetéseért a Pesti Hazai Első Taka-
rékpénztár-Egyesület összes vagyonával külön is kezeskedik. Ezeket a nyereménykötvényeket adjak: 

а) készpénzfizetésre a mindenkori pontos napi árfolyamon darabonkint 20 korona foglalót kikötve. 
A sorsjegyekre kívánatra igen jutányos feltételek meUett megfelelő előleget nyujtunk. 

б) az 1888. XXXI. t.-cz. értelmében kiállított részletivekre. 

havi 10 koronás, vagy 3 2 havi 6 koronás részletre. 
1906. március hó 16-ig beérkező rendeléseknél intézetünk szekta az árakon árfolyamemelkedés 

esetén sem változtat. 
Már az első részletnek postautalványon való beküldése nt&n megküldjük a sorsjegyek sorozatát 

és számát tartalmazó törvényesen kiállított részletivet, melynek alapján a vevő azonnal megszerzi a 
kizárólagos játékjogot, 

») [KÉSZPÉNZFIZETÉSRE: Megrendelési jegy: b) RÉSZEETTVltE: 

Hnrat I!»nk B.'fzvény táraiéig Nádor-nfeni dákja, Budlpeit, T., 
Náder-ntra 18. Bilveekedjenek rétien.re a napi árfolyamon naá-
mitva késapémflietés ellen darab Peatl Hazai Elnö 
Takarékpénatár Eryenöleti ny.remánykbt-rényt küldeni. 
Hal poétával küldök Oniknek foglalouI darabonként 20 koronát, 
aaai I b m u koronát, mlg a kátralékoe Bseir-

. . . . . ntánváttel beraednl. r« olTMkodJnaak ^ ^ K g H folyós iám Ián hlUleaal. 
Kait. 

á •afreadall arra 
(olvasható aláírás) 

Pontét laká?-elme: 

ITarai Bank Umtt. artériáéig Bádor-nUal fiókja, Budapeat, V., 
Vádur-Utra 18. Megrendelek ónoknál a prospektusukban foglalt 
: télelek aierini >• 18S3: XXXI. t.-c. értelmében kiállítandó réaa-
letlvre darab Pesti Hanal Első Takarékpénztár 
Earyeaft'.aU ny eronóny k» tvényt. A vételár?! darabonként 

koronái kavl rénletben fogom tbrleaxtenl. Anelai 
résaletet, ksiltiaa koronát ma postautalványon kOldtem 
eimBkre. 

Kelt 
A megrendeli neve:.. 

Pontéi Uklacime: ... 
(olvaakntd nlálrát) 


